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PaccmaTtpuBatoTcs 0COOEHHOCTM BOCNPUSTUS aHrmMinckoro tomopa. KOMop siBndeTcs 3Ha4MMOon CocTaBnsto-
LLIEN YenoBeYvecKom XnsHu. B romope HaxogsAT BblpaXeHNEe OCHOBHbIE KyIbTYpHbIE LEHHOCTU M KapTMHa MU-
pa Hapoga. B ctatbe BbiOeNSATCA OTNNYMTENBbHbBIE YEPTbl aHMMIACKOrO IOMOpa — OCTPOYMME U MPOHUS, KO-
TOpble UINIOCTPUPYITCA psSAoM NpuMmepoB. [MogyepknBaeTcsl BaXHOCTb MOHMMAHMWS IOMOpa Kak Krkoya K
YCMELUHON MEXKYNbTYPHON KOMMYHWKaLWUN.
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PERCEPTION OF ENGLISH HUMOUR
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The article is devoted to the features of English humour perception. Humour is a significant part of human
life. The main culture values and the world images are reflected in humour. The paper spells out the distinc-
tive features of English humour such as wittiness and irony exemplified in the article. The authors emphasize
the importance of humour comprehension as the key to successful cross-cultural communication.
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Everyone has a fool in his sleeve.
(Y kaxgoro B pykaBe cuauT CBOW aypak.)
AHearutickasi nocriosuuya

OpHoM 13 BaXXHENLIMX COCTaBMSAOLMX YeloBEeYeCKOW KOMMYHMKauun senseTcsa tomop. OgHako Kax-
Abl HapoA MMeeT CBOM cneumduryeckne HaumoHarnbHble 0bbl4an 1 HpaBbl, HOPMbl MOBEAEHUS, KyNbTypy U
KapTMHy Mupa. beccnopHo, MOXHO yTBepXAdaTb, YTO KaxAbli HAaUMOHAaNbHbIN xapakTep obrnagaeT CBOUM
TUMNOM MOHUMAHUA N OCO3HAHUSA IOMOpPA, YTO OTpPaXaeTCs Kak B OTHOLLEHMUN K OKpYXXaloLLen AeNCTBUTENBHO-
CTW, TaK U B KyrnbType B LIENOM.

Bocripusatne Kommyeckoro B pasnuyHbIX CUTyaLMsAX UMeeT CBOIO crieunduky Ana npeacrasutenen
pasHbIX KynbTyp. Ha ocHoBe onpeferieHHbIX YenoBeYeCckux KayecTB, CBOUCTBEHHbLIX TOMY UMW MHOMY Hapo-
Ay, cosgatoTca 0606LLeHHbIe HauMoHanbHble obpasbl, onpeaensalTcs CTEPeoTMNbl HaUMOHarbHbIX Xapak-
TepoB. Tak, HEMUEB TMPUHATO CUYUTATb aKKypaTHbIMU, MYHKTYanbHbIMW U MPaKTUYHLIMU, UTalbsAHUEB -
TemnepamMeHTHbIMU, N06BEOBUMBbHBIMK U SHEPTNYHBIMK, XUTENEN NPUBanTUNCKMX CTPaH — CAepPXaHHbIMY,
HEBO3MYTUMbLIMWU U MeA IUTENbHbLIMU.

Ha Bonpoc «OT 4yero 3aBMCUT YyBCTBO IOMOpA YernoBeka?» HEeBO3MOXHO [aTb OAHO3HAa4YHOro OTBe-
Ta. C 0OQHON CTOPOHbI, OHO ABNSETCH UHAMBMAYANbHOW XapaKTepucTukon vyenoseka. OHo nmMbo ecTb, NMbo
BooOLle oTcyTcTBYeT. BmecTe ¢ TeM, HaumoHanbHbIN loMop obnagaeT onpegeneHHbIM HAbopoM 0coGeHHO-
CTen, KOTOpble OTNNYAIT €ro OT APYrux.

B ueHTpe BHMMaHWs uccnegosaTenen AONroe BpemMs HaxoAUTCA aHrUACKUA IOMOP, KOTOPLIA yxXe
HepeaKo BOCMPUHMMAETCA KakK HauuoHarbHasa YyepTta aHrnmuMnckoro xapakrepa. Cpeam BenvKnx toMOpUCTOB,
KNacC/KoB MMWPOBOM NUTEpaTypbl, MOXHO BblAENUTb Takmx aBTopoB, kak k. Yocep, B. LWekcnup, I'. dun-
avur, J1. CtepH, Y. [ukkeHc. 3anoXeHHble UMW IOMOPUCTUYECKME TpaguLmMy NpogoSKMAN U pa3BuBanm aH-
rnunckune tomopuctbl XIX—XX ctonetuid: Jlbtonc Kappon, xepom K. xepom, . K. YectepToH, X. Bennok,
[bx. Mukew n gpyrue.
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HecmoTps Ha KpUTUYHOE, MPOHWYHOE, a MHOrAa U BpaxaebHoe OTHOLLEHWE HEKOTOPbIX HapodoB K
aHrnnyaHam, cKBo3b MPU3MY OMOpa, ABMAAIOLWErocs ApYaninm EeHOMEHOM KynbTypbl, NpocMaTpuBaeTcs
HeKkoe yBaKeHue 1 NoYTeHne K npeacTaBuTensm 3TON Hauuw.

BbITylOWMI NOBCEMECTHO CTEpPeoTUn, YTO aHriuyaHe - MpayHas, cypoBas W HeobwuTenbHas
Hauusi, 9BnseTcs ownboyHbIM. [JeNCTBUTENbHO, aHrmuyaHe, Koraa LWYTHAT, COXPaHSAT Macky Cepbe3HOCTW.
Ho 370 He 03HayaeT, YTO OMOp Y HWX BOOOLLe OTCYTCTBYET.

OmMOp — BecbMa CyLleCTBEHHas YacTb aHMMNCKOro HaLMOHaNbHOro xapakrepa v YpesBbl4anHoO He-
06x0aMMBbIN 3NIEMEHT HaLMOHAINbHONO CaMOCO3HaHUS. AHIMIMYaHe ropaaTcsi CBOMM KOMOPOM M He 6e3 OCHO-
BaHWSI CYNTaIOT €ro CBOMM HauuoHarnbHbIM BoratcTBom. OHM BONE3HEHHO OTHOCATCH K €ro OLUeHKe CO CTO-
POHbI MHOCTpaHueB. MOXHO YyCOMHUTbLCA B NOO6OM HauuoOHarbHOM AOCTOMHCTBE aHrnnyaH, TPaguuMOHHO
NPUNNCBLIBAEMOM UX XapakTepy — BEXNNBOCTU, N306peTaTensHOCTU, TEPNNMOCTU, OAHAKO HUYTO HE YLLIEMUT
NX HaLMOHanbHOro camoniobus Tak, Kak Cy>xaeHne o6 oTCyTCTBUM Y HUX toMopa.

['oBOPS O tOMOpE, HYXXHO, NMpeXxae BCero, BbISCHNTb 3HaYeHne 3Toro noHatus. CornacHo onpegene-
Huto B.W. [ans, ioMmop — 3TO Becenas, ocTpas, WyTNnBas cknagka yma, ymerowas nogmedaTb U pesko, HO
6e3061aHO, BbICTABMATb CTPAHHOCTU HPaBOB UK obblyaes [5].

Tonkosbin crioBapb C.M. Oxeroea gaet criegyroulee o6bsicHeHne: tomop — 1. NoHnmaHne komMmuye-
CKOro, YyMEeHue BMAeTb U NokKasblBaTb CMELIHOE, CHUCXOANTENbHO-HAaCMELLNMBOE OTHOLLEHME K YeMy-nnbo;
2. B uckycctBe: n3obpaxeHue 4yero-nubo B CMeLHOM, kKoMmuyeckom Buae [4:902].

CnoBapb aHrnuinckoro sasbika Merriam-Webster onpegenset tomop (humour) kak «the amusing
quality or element in something» (CMeLLUHOEe CBOMCTBO UNKW COCTaBHasa YyacTb Yero-nnbo) [7].

AHMMUACKMIN  IOMOp MMeeT CBOou pasHoBugHocTU. OcoBGeHHO rnynble LWyTKM HasblBawTca the
elephant jokes — «cnoHoBble wyTkn». K Apyrum pasHOBUMOHOCTSAM aHIfIMNCKOro oMopa OTHocaTtcs dry
sense of humour («cyxoe 4yBCTBO toMOpa») — poHus; banana skin sense of humour («tomop ¢ 6aHaHo-
BOWN KOXYPOW») — JOCTaTOYHO NMPUMMUTUBHBIE LLUYTKMN, CITOBHO KTO-TO CMELUHO MOCKOMb3HYrCcsA Ha 6GaHaHOBON
koxype; shaggy-dog stories — LwyTKkn, B KOTOPbIX CMELLUHOE OCHOBbIBAETCHA Ha ariorMYHOCTM BbiCKa3blBaHMS.

CnoBocoyeTaHne «aHrfMNCKUA IOMOP» YXKe CTano HEKMM YCTOMYMBBLIM BblpaxeHuem. [Mpu cnose
«IOMOpP» BOMbLUMHCTBY MOAEN NPUXOAUT Ha YM MMEHHO OMNpeAerieHne «aHrmUnCKUny. 3To MOXHO 0bbsC-
HUTb TeM (DaKTOM, YTO HOMOP B KynbType AHIMMKM UrpaeT OrpomHyto ponb. bputaHckui aHTpononor Kent
PoKC BbICKa3bIBaeTCs Mo 3TOMy MOBOAY Criegyrowmm obpa3om: «AHIMUMNCKOe YyBCTBO OMOpa — npuTya BO
A3bluex. KTo Tonbko 06 3TOM He pasrnaronbCTBYET, BKIOYASA U MHOFOYMCIIEHHbIX NATPMOTOB, CTPEMSALLMXCS
AoKasaTb, 4YTO Halle YyBCTBO IOMOPa — 3TO HEYTO YHMKarnbHOe, HebblBanoe n HeM3BeCTHOe Y OPYrMx Hapo-
AoB. MHorve aHrnm4aHe, NOXoxe, yBepeHbl, YTO HaM 4apoBaHO WCKIIOYNTENbHOE MPaBo €Cnn 1 He Ha caMm
IOMOp, TO, NO KpanHen Mepe, Ha HEeKOTOpble ero «TUMbl», Camble «NPECTWKHbIE» — OCTPOYMUE W, FNaBHOE,
NpPOoHwUIo [6].

Takum obpa3om, B aHIMUNCKOM IOMOPE MOXHO BblAeNUTb OBE rMaBHbIe OTAUYUTENbHbIE YepTbl —
OCTPOYMUE U MPOHMUIO.

OcTpoymue HepaspbiBHO CBA3aHO C MOHATMEM «HOMOP», OOMOMHAS ero, npuaasas csoeobpasune u
opurnHansHocTb. OcTpoymue, B oTnvymMe OT toMopa, B Bonbluen CTeneHu CBA3aHO C KOTHUTUBHbLIMU NMPO-
ueccamu. KOMOp No OTHOLLEHMIO K ApyruMm niogam bonee AemMokpaTuyeH, OCTPOyMUE Ke, HanpoTue, NMeeT
Hekyto neyatb npeBocxoacTea. CrnaBsacb 0COO0N IKCLEHTPUYHOCTBIO XapakTepa, aHrfmyaHe KOHLEHTpUpYIoT
KOMUYeCKUIn cMbicn B nogrekcte. OgHako B lOMOpPe aHrmuyaH Bceraa npucyTcTByeT onpedeneHHas cepbes-
HOCTb, KOTOPYIO MHOTAA TPYAHO OTNMYNUTL OT LUYTKU. AHFIMNCKUIA IOMOP OCHOBaH Ha HECOOTBETCTBUM CMbIC-
na u cnocoba ero BblpaXXeHuWs, YTO HarnsAHO MOXHO HabnoaaTh B, Tak Ha3blBaeMbIX, «aHIMMACKUX aHEeKOo-
Tax». B Takom cnydae OT peuunueHTa npegnonaraeTcs yMEHUe crylwatb U NOHUMATh CyTb BbICKa3biBaHUS.
AHIMNCKNIA IOMOP, TakuM 0BpasoM, He CBsI3aH C KOMeaMeN NONoXeHUn u nuuegencTtsom. Ero otnnumrens-
HOW 4YepTon SBnsAeTcs urpa cros. Yenoseky, HE3HAaKOMOMY C aHrfMNCKMMKU peyeBbIMU 0BopOoTamm, OYeHb
CMOXHO MOHATb LWYTKW, B KOTOPbIX 3aKmnoyeHa «Bcs comnby». OCHOBaHHbIE Ha Urpe CrnoB aHek4oTbl nerko no-
HSATb MPU YTEHUWU, HO Ha CNyX pacno3HaTb 3aNOXEeHHbIN B HUX KOMWYECKUN CMbICIT CTaHOBUTBLCS TpyAHee.
Hanpumep:

Boyfriend: What is your favourite music group?

Girlfriend: | love U2!

Boyfriend: | love you too, but what is your favourite music group?

(MapeHb: Kakasi meosi robumasi My3bikarnbHas epynna?

Heesywka: 5 nobno U2!

[NapeHb: 5 moxe mebs b, HO Kakas meos mobumasi My3blkanbHas epynna?)

MpuBeaem elle npumMep:

- My dog is a nuisance. He chases everyone on a bicycle. What can | do?

-Take his bike away.

(- Mos cobaka npocmo HeebiHocuma. OHa rnpecnedyem noboeo Ha eernocurede.

— Tak omHUMUmMe y Hee gersiocureo).



Unu:

Tech Support: | need you to right-click on the Desktop.

Customer: Ok.

Tech Support: Did you get a menu?

Customer: No.

Tech Support: Ok. Right click again. Do you see a menu?

Customer: No.

Tech Support: OK, sir. Can you tell me what you have done up until this point?

Customer: Sure, you told me to write «click» and | wrote «click».

(TexHu4veckasi noddepxkka: Haxmume rpasyro KHOIKY.

KnueHm: Xopouwo.

TexHu4yeckasi noddepxkka: MeHro nosieunoce?

Knuenm: Hem.

TexHu4yeckasi noddepxka: Haxmume cHoega. Bbl audume MeH?

Knuenm: Hem.

TexHuuyeckasi noddepxxka: Xopowo, cap. Moxeme MHe ckazamb, Ymo Bbl cOenanu?

KnueHm: KoHeyHo, Bbi cka3anu Hanucame MHE «HaXMumey» U 1 Hanucars «Haxmumey).

B faHHOM aHekgoTe mrpa CrioB 3akoyaeTCcsl B MOXOXEM 3BYyYaHUM aHIMAckux cnos right (npasbii)
n write (Nucatb).

Ocoboe MecTo B IOMOpE aHrnmmM4aH 3aHumaeT npoHus. Mo mMHeHuto Kerita dokca, «MpoHMsa — He Nu-
KaHTHas npunpaBa, @ OCHOBHOW WHrpegueHT B aHrmunckoMm tomope» [6]. UpoHns — ToHkas, ckpbiTas
HacMmellka [4:246], korga CMeLHoe CKpbiBaeTCs MO4 Mackon cepbe3Horo. MNMocKonbKy MPOHUSA NPUCYTCTBYET
Be3de, aHrMu4yaHuHa TpygHo paccMmewnTtb. MNMucatenam, XyooxHMKamMm U apTUCTaM KOMUYECKOrO XXaHpa npu-
XOONTCH OYEHb CTapaTbCs, YTOObI 3aCTaBMTb aHIMMYaHUHaA cMeaTbes. Hanprumep:

The patient at a reception at the psychologist:

- Doctor, my husband and | never fight.

- Strangely ... So you're not made for each other.

(MayueHmka Ha npueme y rcuxosoeaa:

- [okmop, mMbI ¢ Myxem Hukoez0a He CCOPUMCS.

— CmpanHo... 3Ha4um, 8bi He co30aHbi Opye Onisi dpyaa.)

MpencTaBuTensiM aHrMMACKOW KynbTypbl CBOMCTBEHHA CaMOMpPoHus. MCxoaa 13 CKNOHHOCTU aHrmu-
YaH ymanymeBaTb M HEOOroBapuBaTb, MX KOMOP OTYACTW OCHOBAH Kak pa3 Ha HEKOTOPOM BbIMSAYMBAHUN 3TOWN
rpaHu aHrmMIUCKOro xapakrepa. Tak, ecrnm B 06bIMHOM pasroBope OHW nsberatT npasabl, CNocobHOM npuee-
CTUN K KOH(POHTaLMW, TO B CBOMX aHEKAOTaX OHM 3TO CBOMCTBO BbiICMeEMBatoT. Hanpumep:

At dinner in a rich country mansion one of the guests, drinking too much, falls into a plate. The owner
calls up the butler and says: «Prepare please the guest room. This gentleman has kindly agreed to stay with
us to spend the night».

(8a ob6edom 6 6o2camom 3a20p0OHOM 0COBHSIKe 00UH U3 20cmel, 8binue NuWHe20, nadaem NUyoM 8
mapernky. Xo3suH nodsblieaem 08opeyko20 u eogopum: «llpusomosbme, rnoxanylcma, KoMHamy 0rsi 20C-
mel. 9mom OxeHmbMeH 1tobe3HO coanacusicsi 0Cmambcsi y Hac Hodegamhb»).

MpuBegem eLle oauH Nnpumep:

During Britain's «brain drain» not a single politician left the country.

(B nepuod «ymeyku Mo3208» 8 BenukobpumaHuu HU 0OUH NOAUMUK He MOKUHYIT cmpaHy).

MpoHusa B aHrnMmnmnckom tomope 6asmpyeTca Ha ABYX BaXKHENLUMX npasBunax: npeyMeHbLIeHUU, OCHO-
BaHHOM Ha CTpaxe MokasaTbCsl CMULIKOM CEepbe3HbIM UMM CaMOHAOEsIHHbIM, U NPEeyMEHbLUEHUN, KOoraa aH-
rmuyaHe ymansitoT cBoe JOCTOMHCTBO. OAHaKO 3Ta CKPOMHOCTb ABMSIETCS JTOXHOMW, CAMOYHUYMKEHNE B AaH-
HOM Crlyyae yMbILSIEHHO W NPU3BAHO CRYXWUTb ANA TOro, YTobbl MPOU3BECTU AOMKHOE BrevyaTieHne Kak
NPUHATO B 06LLlecTBe.

Takum obpas3om, ABMASCE UHAMBUAYANBHOW YepTON YenoBeKa, aHIMUACKUA IOMOpP, OCHOBAHHLIN Ha
MPOHUM U OCTPOYMMMU, HOCUT ObLLIEeHaLMOHaNbHbIN XapakTtep. OTnnyuTenbHas YepTa aHrmmincKoro oMopa —
yMeHune NocMesiTbCs Hag cobon, oTCyTCTBME Mperpag And cmexa, yMeHue MOALWYTUTb Had Yem-TO Henpu-
KOCHOBEHHbIM, HE JoMycKasi Mpu 3TOM KOLLLYHCTBaA.

OcHoBHasA 0cobeHHOCTb aHIMUNCKOro oMopa 3aKri4aeTcd B TOM, YTO OH Tak Wy MHade npucyT-
cTByeT B Nntobom gnarnore, korga B ApYrux KynbTypax emy OTBOOUTCS OnpederneHHoe Bpems u mecTo. B pas-
rOBOpPE OYEHb BAXXHO HE ObITb CMMLLIKOM CEPbE3HBIM, MHa4Ye 3TO OyaeT BOCMPUHUMATBLCS Kak U3MULLHASA NMOM-
Ne3HOCTb U HaMbILWEHHOCTb — TO, YTO AN aHrnM4yaH abcontoTHO HeENpUeMneMmo.

KOmop gBnsieTca ogHOM U3 BenUYanlMX LEeHHOCTEW aHrMUACKOM KynbTypbl. [Ons ycrnewHow mex-
KyNbTYPHOM KOMMYHUKaLMN HEOOXOAMMO XOPOLLO 3HATb A3bIK, TPaAMUUK, KyrnbTypy U UCTOPUIO 3TOW CTpa-
Hbl, W, FMaBHOE, CAaMOMY MMETb YyBCTBO HOMOpa 1 obnagatb yMeHMEM BUOETb U MOHUMATb CMELLHOE B Ce-
pbe3HoM. Camon 6OMbLION CINOXHOCTbIO B BOCMPUATUM aHIMIMACKOrO HOMOpa SIBMSETCHA TO, YTO YEITOBEKY,



KOTOPbI HE3HAKOM C peyeBbiMM 06OPOTaMU aHIMUIICKOTO A3biKa, 0YEHb TPYOHO MOHATL LUYTKU, OCHOBaHHbIE
Ha urpe cno.. Takke GONbLUMHCTBO LWIYTOK NoApasyMeBaloT «(OHOBLIE 3HAHMSA» O peanusax AaHHOW cTpa-
Hbl. [TOHMMaHWe NPUXoAUT B NpoLIEcce ryGOKOro MOrpy)KeHWs B aHITIOCAKCOHCKYH0 KynbTypy M COBEpLUEH-
CTBOBaHUS NPaKTUYECKNX HABLIKOB BriafeHWs aHIMUACKMM SI3bIKOM.
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